Detel Global, d.d., Pot za Brdom 102, 1000 Ljubljana

F O n e T: 05920 1000 / F: 05923 5923
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SPLOSNI POGOJI za izvajanje in uporabo storitev DETELFONE

Z izbiro in potrditvijo opcije »Seznanjen sem in strinjam se s sploSnimi pogoji uporabe storitve DetelFone« se uporabnik seznanja in
sprejema te splo$ne pogoje ter vse spremembe pogojev.
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OPREDELITEV POJMOV

Splosni pogoji poslovanja za izvajanje storitev DetelFone opredeljujejo pogoje, obseg in nadin izvajanja storitev ter osnovna pravila
medsebojnih odnosov med ponudnikom storitve Detel Global, d.d. (v nadaljevanju operater), ki je lastnik in razvijalec programske
opreme DetelFone in naro¢niki oziroma uporabniki storitev.

Storitev DetelFone vkljuCuje storitve, programsko opremo, podporo, vsebino in druge medije, posodobitve ali nadgradnje v zvezi z
vzpostavljanjem govornih zvez in poSiljanjem podatkov iz spletnega mesta na druga spletna mesta ter v stacionarna in mobilna
telefonska omrezja v notranjem in mednarodnem prometu. Za vse nasteto se v teh sploSnih pogojih nanasa izraz »storitev«.
Posamezne storitve DetelFone so lahko brezpla¢ne ali odplacne.

Storitve DetelFone-a lahko uporabljate tudi za opravljanje poslovne dejavnosti.

Storitev DetelFone lahko uporabljate na dva nacina:

- predplacnisko; brez formalno sklenjene materializirane pogodbe in brez naro¢nine. Uporabnik mora imeti na svojem DetelFone
raunu zadosti sredstev za opravljanje klicev. V primeru, da je uporabnikov DetelFone raun prazen, ni mozno opravljati klicev.
Obracun klicev je na ¢as oz. minutni (vzpostavitev klica je ena minuta, nato se obra¢una vsaka naslednja pri¢eta minuta).

- poplacnisko; uporabnik sklene pogodbo z operaterjem ter placuje mese¢no naro¢nino. Obracun klicev je na €as (vzpostavitev
klica se obracuna kot 30 sekund, nato se obra¢una vsaka nadaljna sekunda).

PREDMET STORITEV TER MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI

Operater podeljuje pravico uporabniku, da s spletnega mesta, kjer se nahajajo storitve DetelFone-a brezplaéno nalozi, shrani, namesti
in osebno uporablja storitve DetelFone-a. Storitve DetelFone-a omogo¢ajo uporabniku uporabo internetne telefonije (VolP) in sicer:

- dohodni in odhodni klici v omrezju DetelFone,

- dohodni in odhodni klici v omrezja nacionalnih in tujih operaterjev,

- dohodni in odhodni klici v omrezja mobilnih operaterjev,

- druge dodatne storitve (posiljanje datotek, konferenéni klic, internetni pogovori - chat).

Storitev DetelFone ne omogoc¢a dostopa do Stevilk nujnih sluzb 112 in 113. Predlagamo, da v primeru klica v sili uporabite klasi¢ni
stacionarni telefon oziroma mobilni telefon preko mobilnega (GSM) omrezja.

Pogoji uporabe storitve DetelFone:
- z enim e-mail naslovom se lahko registrira samo en nov DetelFone uporabnik,
- z eno mobilno Stevilko se lahko registrira samo en nov DetelFone uporabnik.

Operater ne podeljuje pravice uporabniku, da slednji proda, prenese, posodi, odda, distribuira ali na kaksen drug nacin posreduje
pravice iz prejSnjega odstavka tretjim osebam. Operater lahko prenese to razmerje na tretjo osebo.

Operater ne podeljuje pravice uporabniku, da slednji spremeni, prevede, predrugaci, izvede posego v programsko kodo in povratno
inzenirstvo ali kako drugace poseze v storitve DetelFone-a.

Uporabnik se strinja, da se storitve DetelFone-a vkljucijo v storitve, programsko opremo in druge tehnologije tretjih oseb. Vsaka taka
storitev, programska oprema in druga tehnologija tretjih oseb, s tem postane podvrzena ureditvi v teh splo$nih pogojih. Uporabnik bo
samostojno in lo€eno od teh splosnih pogojih sprejel storitve, programsko opremo in tehnologije tretjih oseb, ki bo posredovana skupaj
s storitvami DetelFone-a in bo za uporabo teh storitev sklenil samostojen sporazum s tretjo osebo ter ne bo uveljavljal nikakrsnih
zahtevkov iz sporazuma s tretjo osebo do operaterja.

Operater lahko spreminja te pogoje uporabe storitve DeteFone. Operater se zavezuje, da bo ob vsaki spremembi oziroma dopolnitivi
teh pogojev uporabe obvestil uporabnika na naslovu www.detelfone.eu. Uporabnik se zavezuje, da bo redno spremljal spletno stran
ponudnika storitev DetelFone na naslovu www.detelfone.eu ter sledil aktualnim razli¢icam storitve DetelFone in teh sploSnih pogojev.

Uporabnik se strinja, da se lahko storitve DetelFone-a kadarkoli spremenijo in nadgradijo. Uporabnik se strinja, da bo za uporabo
spremenjenih storitev DetelFone-a moral sprejeti ter namestiti spremenjene storitve DetelFone-a.

Uporabnik se strinja, da lahko operater omeji ali prekine uporabniku izvajanje in uporabo storitev DetelFone-a, brez soglasja
uporabnika, zaradi poprave, nadgraditve ali posodobitve storitev DetelFone-a ali iz kakSnihkoli drugih tehniénih, operativnih ali pravnih
vzrokov, ki preprecujejo izvajanje storitev, kakor tudi v primeru, ¢e operater meni, da uporabnik huje krsi dolocila teh splosnih pogojev
ali kako drugace zlorablja storitve DetelFone-a. Operater ne sprejema odgovornosti zaradi neposredne ali posredne $kode, ki bi lahko
nastala zaradi izvajanja spremenjenih storitev DetelFone-a oziroma zaradi prekinitve izvajanja storitev DetelFone-a.

Operater se obvezuje, da bo po svojih najboljS§ih moceh zagotavljal nemoteno delovanje storitve in svojega elektronskega
komunikacijskega omrezja, vendar ne zagotavljata njune absolutne zanesljivosti. Z navedenim dejstvom se uporabnik izrecno strinja
in se z uporabo storitve odpoveduje vsem zahtevkom v zvezi s tem. V primeru popolnega ali delnega izpada ter drugih prekinitev
omrezja in/ali storitve ne glede na vzrok (kot npr. tehniéne motnje, izpad elektricne energije, preobremenjenost omrezja in storitve), si
bo operater prizadeval zagotoviti normalno delovanje takoj, ko bo to mogoce.

Uporabnik se strinja, da bo storitev uporabljal na nacin, ki je v skladu s temi sploSnimi pogoji in tako, da bo zagotovil skladnost z
vsemi veljavnimi zakoni in predpisi.

Storitev zagotavljanja in prejemanja klicev med DetelFone uporabniki je brezpla¢na (klici v Detel omrezju).

Operater uporabniku na njegovo zahtevo dodeli telefonsko Stevilko iz nacionalnega Stevilskega prostora, ki omogoca zagotavljanje in
prejemanie klicev v in iz javno dostopnega telefonskega omrezja (klici iz omrezja). Storitve zagotavljanja klicev iz DetelFone-a v javno
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dostopna telefonska omrezja na fiksni lokaciji in v mobilna omrezja se zaraGunajo po ceniku, ki je objavljen na strani
www.detelfone.eu.

Uporabnik predplacniSkega sistema, s telefonsko Stevilko nacionalnega Stevilskega prostora, je dolzan placevati zakupnino za to
Stevilko. Postopek placila je enak kot za polnjenje DetelFone racuna. V kolikor zakupnina za telefonsko $tevilko nacionalnega
Stevilskega prostora ni poravnana, se uporabniku le-ta izklopi in se mu dodeli navidezno telefonsko Stevilko. V roku enega meseca od
izklopa 'nacionalne Stevilke' uporabnik lahko pridobi isto telefonsko Stevilko, ob pogoju placila zakupnine. Po poteku tega roka lahko
uporabnik pridobi drugo telefonsko Stevilko nacionalnega Stevilskega prostora.

Operater bo uporabnika preko elektronske poste obvescal o poteku obdobja zakupa.

Uporabnik placuje storitve klicev iz omreZja po predpla¢niskem sistemu, tako da s placilom s kreditno kartico napolni svoj DetelFone
racéun. Uporabnik lahko z operaterjem sklene posebno naroéniSko pogodbo ter svoje storitve placuje po poplaéniskem sistemu. V
primeru, da uporabnik sklene naroéniSko pogodbo je dolZzan placevati racune v roku, ki je doloéen v pogodbi. V primeru zamude pri
placilu ima operater pravico, da da onemogoc¢i uporabo storitev, dokler niso poravnane vse obveznosti oziroma dokler operater ne
prekine naro¢niske pogodbe, v tem primeru dolznost placevanja naro¢nine ne ugasne. Operater si pridrzuje pravico, da uporabniku
zaracuna storitve, ki so bile opravljene v preteklih obracunskih obdobjih, ¢e $e niso bile zaracunane na rednem mese¢nem ra¢unu. V
primeru prekinitve pogodbe je naro¢nik dolzan poravnati vse obveznosti za uporabljene storitve, vkljuéno z naro¢nino do konca
naro¢niSkega obdobja, v katerem je bilo prekinjeno naroéniSko razmerije.

Uporabnik ima pravico do ugovora zoper odlo€itev ali ravnanje operaterja v zvezi z dostopom do storitev ali njihovim izvajanjem.
Operater bo reSeval izklju¢no pisne ugovore, ki se nanasajo na motene ali prekinjene zveze, ne pa reklamacije, ki bi se nanasale na
kakovost vsebine ali storitve dostopa do interneta.

Pisni ugovor se vlozZi na sedez podjetja. Ugovor mora uporabnik vlozZiti v petnajstih (15) dneh od dneva, ko je izvedel za izpodbijano
odlogitev ali ravnanje, vendar najpozneje v devetdesetih (90) dneh od odlocitve ali ravnanja. Prepoznega ugovora operater ni dolzan
obravnavati.

Stranki bosta morebitne spore reSevali sporazumno. V primeru, da spora ni mogoce resiti sporazumno, je za sodni postopek krajevno
pristojno stvarno pristojno sodis¢e v Ljubljani.

OMEJITVE STORITEV, RAZPOLAGANJA IN ODGOVORNOSTI

Uporabnik se seznanja in sprejema, da:

- se prenos Stevilke v okviru storitev DetelFone-a zaracunava po veljavnem ceniku,

- storitev ne omogoca dostopa do Stevilk nujnih sluzb 112 in 113,

- lahko uporabnik pridobi Stevilko za uporabo storitev DetelFone-a zgolj, ¢e uporablja storitve s slovenskega IP naslova,

- se strinja s pogoji akcije podeljevanja brezpla¢nih telefonskih Stevilk, po katerih lahko operater kadarkoli tako brezpla¢no
telefonsko Stevilko uporabniku odvzame,

- ima operater pravico do spreminjanja cen v veljavnem ceniku storitev.

Uporabnik ne sme samostojno distribuirati storitev DetelFone-a ter se mora za distribucijo posebej dogovoriti z operaterjem.

Uporabniku je prepovedano storitev DetelFone uporabljati za samodejno klicanje, stalno posredovanje klicev, telemarketing, masovno
posiljanje faksov ali za druge dejavnosti, ki niso v skladu z obi€ajnimi vzorci uporabe za gospodinjstva ali mala podjetja. Uporabnik je
dolzan vso opremo DetelFone-a, ki jih operater priskrbi za izvajanje storitev DetelFone, uporabljati skladno z licenénimi in drugimi
pogoji za uporabo take opreme. V primeru uporabe v nasprotju s tem odstavkom operater ni odgovoren za delno ali popolno
nedelovanje storitve DetelFone, uporabnik pa odgovarja za vse posledice in $kodo, ki bi zaradi takSne neprimerne uporabe nastale.
Uporabnik je odgovoren za vse posledice in $kodo, ki bi nastala zaradi zlorabe storitve, v primeru huj$e krsitve pa si operater pridrzuje
pravico prekiniti ali omejiti storitve DetelFone-a brez vnaprej$njega opozorila.

Uporabnik se zavezuje uporabljati storitve DetelFone-a na svojo odgovornost. Operater ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi
izvajanja storitev DetelFone-a. Operater ne odgovarja za kakr$nokoli izgubo, poSkodovanje, odtujitev ali spreminjanje podatkov, ki jih
uporabnik posilja, sprejema, posreduje ali hrani v okviru storitev DetelFone-a. Operater ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi
prekinitve izvajanja storitev DetelFone-a.

S sprejetiem splo$nih pogojev uporabnik soglasa, da operater obdeluje in hrani zbrane osebne podatke za namen ugotavljanja
uporabe storitev, prilagajanje ponudbe in segmentacije, za raziskavo trga, obves€anje o ponudbah, novostih in ugodnostih ter za
posiljanje drugega marketinskega gradiva. Posredovani podatki se lahko obdelujejo do pisnega preklica. Posameznik ima moznost
kadarkoli pisno zahtevati, da operater v roku 15 dni trajno ali zaGasno preneha uporabljati njegove osebne podatke za namen
neposrednega trzenja in sicer tako, da poslje pisni zahtevek po elektronski posti na naslov: marketing@inlife.si. Operater bo o
prenehanju uporabe osebnih podatkov pisno ali po elektronski posti obvestil posameznika, ki je to zahteval. Operater se zavezuje, da
elektronskega naslova in mobilne Stevilke ne bo posredoval, posodil ali prodal tretji osebi, brez predhodnega obvestila in pridobitve
pisnega soglasja posameznika. Informacije o posamezniku bo operater obdeloval zgolj v okviru zgoraj nastetih namenov zbiranja.
Povratna SMS sporocila so za uporabnika brezplaéna. SMS poslan s strani uporabnika se zaracuna po ceniku operaterja.

ZASEBNOST IN VARNOST

Operater za izvajanje storitev DetelFone-a uporablja tudi javno omrezje interneta in omrezja pod nadzorom tretjih strank za prenos in
posredovanje podatkov. Uporabnik s sprejemom teh sploSnih pogojev potrjuje, da je seznanjen s to znacilnostjo in posledicami, ki
lahko pomenijo okrnitev zasebnosti. Operater se zavezuje spo$tovati zasebnost in v nobenem primeru brez predhodnega dovoljenja
ne bo razkrival nobenih podatkov, zasebnih ali drugacnih, tretjim osebam, razen kadar bi to bilo potrebno na podlagi veljavne
zakonodaje in predpisov Republike Slovenije.

DetelFone omogoc¢a, da uporabnik sam, z enostavnimi sredstvi in brezplaéno prepreci prikaz identitete prikljucka s katerega klice in
identitete prikljucka v zvezi.

AVTORSKE PRAVICE IN PRAVICE INTELEKTUALNE LASTNINE
Storitve DetelFone predstavljajo predmet varstva avtorskega prava in pravic intelektualne lastnine. Uporabnik se seznanja in izrecno
sprejema, da so vse storitve DetelFone last operaterja. Kakrénakoli zloraba storitev DetelFone-a na podroc¢ju avtorskega prava in
prava intelektualne lastnine predstavlja krsitev veljavne zakonodaje.

DOSTOP DO INFORMACIJ

Operater zagotavlja pravnim in fizi¢nim osebam informacije o moznostih in nacinih uporabe storitev DetelFone:
- na sedezu operaterja,

- na javno objavljeni telefonski Stevilki (0)5920 1000,
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- na spletni strani www.detelfone.eu,
- na elektronskem naslovu help@de-tel.com,
- preko svojih zastopnikov.

OMEJITEV DOSTOPNOSTI STORITEV

Operater lahko za¢asno in na stroske naroc¢nika omeji odhodne klice, ¢e narocnik:
- ne poravna enega ali ve¢ zapadlih raéunov,

- ne izpolni pogodbeno dogovorjenih obveznosti,

- uporablja storitev v nasprotju z naro¢niSko pogodbo in/ali Splo$nimi pogoji,

- s svojim ravnanjem ali sporocili vznemirja ali druga¢e moti druge naroénike,
- ne sporoci spremembe podatkov, ki vplivajo na naroénisko razmerije,

- v drugih primerih, ki jih dolo¢ajo Splo$ni pogoji.

Operater naroénika pisno opozori, da so nastopili razlogi za zagasno omejitev. Ce naroénik svojega ravnanja ne uskladi z zahtevami,
ki so navedene v opozorilu v 5 dneh od izdaje opozorila, mu Operater omeji odhodne klice. Omejitev sme trajati toliko ¢asa, dokler
trajajo razlogi za omejitev.

Ne glede na dolocbe prej$njega odstavka sme Operater zacasno in na stroske naro¢nika brez predhodnega obvestila nemudoma

omejiti odhodne klice:

- Ce krsitev pomeni takojSnjo in resno groznjo za javni red, javno varnost ali javno zdravje ali povzro¢a resne gospodarske ali
operativne tezave,

- ¢e narocénik poskusa vdreti v zas€itne sisteme omrezja in s tem priti od podatkov, za katerih posedovanje ni pooblascen,

- ¢e naroénik ne preneha s povzro¢anjem tehni¢nih ali drugih motenj,

- zaradi za$¢ite narocnikov interesov, prepre¢evanja zlorab storitev in v drugih izjemnih primerih takoj, ko je zaznana mozZnost
zlorabe,

- v drugih primerih, ki jih dolo€ajo Splo$ni pogoji.

Operater lahko glede na razlog omejitve prav tako odstopi od naro¢niSke pogodbe brez odpovednega roka.
Operater naro¢nika o izvedbi ukrepa najprej obvesti preko telefona, €e je to izvedljivo ter nato Se preko elektronske ali navadne poste.

Ponovna vklju¢itev odhodnih klicev se naroc¢niku, ki kr§i pogodbo oz. sploSne pogoje zaraduna po veljavnem ceniku. Dolznost
plaevanja naro¢nine v primeru omejitve odhodnih klicev ne ugasne.

PREKINITEV NAROCNISKEGA RAZMERJA OZ. IZVAJANJE STORITEV/

Operater lahko prekine narocnisko razmerje brez odpovednega roka in/ali v celoti preneha zagotavljati storitev, ¢e narocnik:

- ne poravna dveh ali ve¢ zapadlih racunov,

- Ce se zaCasne omejitve odhodnih klicev ponovijo ve¢ kot dvakrat letno,

- s svojim ravnanjem ali sporocili vznemirja ali druga¢e moti druge naro¢nike,

- ne preneha s povzro¢anjem tehniénih ali drugih motenj,

- ne sporoci spremembe podatkov, ki vplivajo na naroénisko razmerije,

- ¢e huje krsi dolocila naro¢niSke pogodbe in /ali Splosnih pogojev,

- uporablja storitev v nasprotju z naro¢ni§ko pogodbo in/ali Splo$nimi pogoji,

- ¢e se nad narocnikom pri¢ne ste€ajni postopek, postopek prisilne poravnave ali kateri drugi postopek skladno z Zakonom o
finan€nem poslovanju, postopkih zaradi insolventnosti in prisilnem prenehaniju,

- v drugih primerih, ki jih dolo€ajo Splosni pogoji.

Pred nastopom razloga za prenehanje naro¢niSkega razmerja poSlje operater naro€niku opozorilo, v katerem ga pozove, da v roku 8
dni od izdaje opozorila preneha s krSitvami ali poravna svoje obveznosti. Z dnem izdaje opozorila operater naro¢niku omeji odhodne
klice do dneva, ko naro¢nik poravna svoje obveznosti oziroma preneha s krsitvami.

Operater lahko prav tako prekine naroc¢nisko razmerje brez odpovednega roka in predhodnega obvestila iz prejSnjega odstavka ter v
celoti preneha zagotavljati storitev, v primerih ko naro€nik ne uporablja storitve ve¢ kot Sest mesecev.

Preostalo dobroimetje na uporabniSkem racunu se ob prekinitvi uporabe storitve DetelFon-a ne vra€a, niti ga uporabnik ne more
koristiti ob prehodu na drugo storitev.

V primeru prekinive razmerja ali prenehanja zagotavljanja storitve je naro¢nik dolzan v celoti poravnati svoje obveznosti in odstraniti
aplikacijo DetelFone-a s svojih tehnoloskih medijev.

Ti sploSni pogoji pri€nejo veljati 24.1.2012.
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